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POZNÁMKA K BODU „I/A“ 

Odesílatel: Předsednictví 

Příjemce: Rada 

Č. dok. Komise: 8580/22 + ADD 1 - ADD 4 

Předmět: Návrh SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY o jednotném 
postupu vyřizování žádostí o jednotné povolení k pobytu a práci na území 
členského státu pro státní příslušníky třetích zemí a o společném souboru 
práv pracovníků ze třetích zemí oprávněně pobývajících v některém 
členském státě (přepracované znění) 

– obecný přístup 

– prohlášení 
  

Delegace naleznou v příloze prohlášení Maďarska k výše uvedenému předmětu s ohledem 

na zasedání Rady pro vnitřní věci konající se dne 8. června 2023. Prohlášení bude vloženo 

do zápisu z jednání Rady. 
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PŘÍLOHA 

Návrh 

SMĚRNICE EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY 

o jednotném postupu vyřizování žádostí o jednotné povolení k pobytu a práci na území 

členského státu pro státní příslušníky třetích zemí a o společném souboru práv pracovníků ze 

třetích zemí oprávněně pobývajících v některém členském státě (přepracované znění) 

2022/0131 (COD) 

 

- PROHLÁŠENÍ MAĎARSKA 

Maďarsko by chtělo zdůraznit, že oceňuje úsilí předsednictví o nalezení kompromisu v Radě 

ohledně přepracovaného znění. 

V návrhu však stále existují prvky, které nejsou v souladu s naším postojem. Nesouhlasíme s úsilím 

o podporu mobility pracovníků v rámci členských států, která pro země našeho regionu představuje 

vážný problém. Přepracované znění směrnice by dále omezilo manévrovací prostor, zejména pokud 

jde o možnost měnit status a povolovat období nezaměstnanosti. 

Vnitrostátní pravomoci by měly být zachovány, aby bylo možné zajistit, že rozhodnutí budou moci 

pružně reagovat na potřeby trhu práce a jejich změny s přihlédnutím k různým hospodářským, 

zeměpisným, kulturním a sociálním podmínkám. Domníváme se, že je nezbytné ponechat členským 

státům volnost při rozhodování o tom, kdo může na jejich území za účelem práce vstupovat 

a za jakých podmínek, a o tom, jaký postup pro přijímání budou uplatňovat. Proto bychom chtěli 

zdůraznit náš jednoznačný postoj spočívající v tom, že Maďarsko nepovažuje za nezbytnou ani 

vhodnou další harmonizaci v oblasti legální migrace, a v tomto ohledu bychom chtěli znovu 

zopakovat svůj postoj k legální migraci obecně. 

Uznáváme, že dosažený kompromis je výsledkem řádných jednání, avšak z výše uvedených důvodů 

se Maďarsko přijetí obecného přístupu zdržuje. 
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